
44th PARLIAMENT, FIRST SESSION 44e LÉGISLATURE, PREMIÈRE SESSION

ORDER PAPER AND
NOTICE PAPER

FEUILLETON ET
FEUILLETON DES AVIS

No. 10 No 10
Friday, December 3, 2021 Le vendredi 3 décembre 2021

Hour of meeting Ouverture de la séance
10:00 a.m. 10 heures

For further information,
contact the Journals Branch
at 992-2038.

Pour de plus amples renseignements,
veuillez communiquer avec la Direction
des journaux au 992–2038.



The Order Paper is the official agenda for the House of
Commons and is published for each sitting. It lists all of the
items of business that may be brought forward during that
sitting. The Notice Paper contains notice of all items Members
wish to introduce in the House.

Le Feuilleton, qui est le programme officiel de la Chambre des
communes, est publié pour chaque séance et comprend la liste
des affaires qui pourraient être étudiées pendant la séance. Le
Feuilleton des avis comprend les avis des motions et des
questions que les députés veulent présenter à la Chambre.

Published under authority of the Speaker of
the House of Commons

Publié en conformité de l'autorité du Président de
la Chambre des communes



Friday, December 3, 2021 3Le vendredi 3 décembre 2021

TABLE OF CONTENTS TABLE DES MATIÈRES
Order Paper Feuilleton
Order of Business . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 Ordre des travaux . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Orders of the Day . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 Ordre du jour . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

Address in Reply to the Speech from the Throne. . . . . . . . . . 11 Adresse en réponse au discours du Trône . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

Government Orders . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 Ordres émanant du gouvernement. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

Business of Supply. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 Travaux des subsides . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

Ways and Means . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 Voies et moyens . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

Government Bills (Commons) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 Projets de loi émanant du gouvernement
(Communes) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

Government Bills (Senate) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 Projets de loi émanant du gouvernement (Sénat) . . . . . 13

Government Business . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 Affaires émanant du gouvernement . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

Private Members’ Business . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 Affaires émanant des députés. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15

Items in the Order of Precedence . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 Affaires dans l’ordre de priorité . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15

Items outside the Order of Precedence . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 Affaires qui ne font pas partie de l’ordre de priorité. . . . . . . 15

List for the Consideration of Private Members’ Business 15 Liste portant examen des affaires émanant des députés 15

Notice Paper Feuilleton des avis
Introduction of Government Bills . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . III Dépôt de projets de loi émanant du gouvernement . . . III

Introduction of Private Members' Bills . . . . . . . . . . . . . . . . . . III Dépôt de projets de loi émanant des députés . . . . . . . . . III

Notices of Motions (Routine Proceedings) . . . . . . . . . . . . . III Avis de motions (Affaires courantes ordinaires) . . . . . . III

Questions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . III Questions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . III

Notices of Motions for the Production of Papers . . . . . V Avis de motions portant production de documents . . V

Business of Supply. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . V Travaux des subsides . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . V

Government Business . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . V Affaires émanant du gouvernement . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . V

Private Members' Notices of Motions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . V Avis de motions émanant des députés . . . . . . . . . . . . . . . . . V

Report Stage of Bills . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . VII Étape du rapport des projets de loi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . VII





ORDER PAPER FEUILLETON





Friday, December 3, 2021 7Le vendredi 3 décembre 2021

ORDER OF BUSINESS
GOVERNMENT ORDERS — at 10:00 a.m.

STATEMENTS BY MEMBERS — at
11:00 a.m.

ORAL QUESTIONS — not later than 11:15 a.m.
until 12:00 noon.

DAILY ROUTINE OF BUSINESS — at 12:00
noon.

Tabling of Documents

Introduction of Government Bills

Statements by Ministers

Presenting Reports from Interparliamentary
Delegations

Presenting Reports from Committees

Introduction of Private Members’ Bills

No. 1
November 23, 2021 — Mr. Julian (New Westminster—Burnaby)
— Bill entitled “An Act to amend the Criminal Code (banning
symbols of hate)”.

No. 2
November 23, 2021 — Mr. Julian (New Westminster—Burnaby)
— Bill entitled “An Act to amend the Criminal Code (Corinne’s
Quest and the protection of children)”.

No. 3
November 23, 2021 — Mr. Garrison (Esquimalt—Saanich—
Sooke) — Bill entitled “An Act to amend the National Defence
Act (maiming or injuring self or another)”.

No. 4
November 23, 2021 — Mr. Julian (New Westminster—Burnaby)
— Bill entitled “An Act to amend the Criminal Code (criminal
interest rate)”.

ORDRE DES TRAVAUX
ORDRES ÉMANANT DU
GOUVERNEMENT — à 10 heures

DÉCLARATIONS DE DÉPUTÉS — à
11 heures

QUESTIONS ORALES — au plus tard à 11 h 15
jusqu’à 12 heures

AFFAIRES COURANTES ORDINAIRES —
à 12 heures

Dépôt de documents

Dépôt de projets de loi émanant du
gouvernement

Déclarations de ministres

Présentation de rapports de délégations
interparlementaires

Présentation de rapports de comités

Dépôt de projets de loi émanant des députés

No 1
23 novembre 2021 — M. Julian (New Westminster—Burnaby) —
Projet de loi intitulé « Loi modifiant le Code criminel (interdiction
des symboles de haine) ».

No 2
23 novembre 2021 — M. Julian (New Westminster—Burnaby) —
Projet de loi intitulé « Loi modifiant le Code criminel (la quête de
Corinne et la protection des enfants) ».

No 3
23 novembre 2021 — M. Garrison (Esquimalt—Saanich—Sooke)
— Projet de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur la défense
nationale (mutilation ou blessure envers soi-même ou autrui) ».

No 4
23 novembre 2021 — M. Julian (New Westminster—Burnaby) —
Projet de loi intitulé « Loi modifiant le Code criminel (taux
d’intérêt criminel) ».

ORDRE DES TRAVAUX
ORDRES ÉMANANT DU
GOUVERNEMENT — à 10 heures

DÉCLARATIONS DE DÉPUTÉS — à
11 heures

QUESTIONS ORALES — au plus tard à 11 h 15
jusqu’à 12 heures

AFFAIRES COURANTES ORDINAIRES —
à 12 heures

Dépôt de documents

Dépôt de projets de loi émanant du
gouvernement

Déclarations de ministres

Présentation de rapports de délégations
interparlementaires

Présentation de rapports de comités

Dépôt de projets de loi émanant des députés

No 1
23 novembre 2021 — M. Julian (New Westminster—Burnaby) —
Projet de loi intitulé « Loi modifiant le Code criminel (interdiction
des symboles de haine) ».

No 2
23 novembre 2021 — M. Julian (New Westminster—Burnaby) —
Projet de loi intitulé « Loi modifiant le Code criminel (la quête de
Corinne et la protection des enfants) ».

No 3
23 novembre 2021 — M. Garrison (Esquimalt—Saanich—Sooke)
— Projet de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur la défense
nationale (mutilation ou blessure envers soi-même ou autrui) ».

No 4
23 novembre 2021 — M. Julian (New Westminster—Burnaby) —
Projet de loi intitulé « Loi modifiant le Code criminel (taux
d’intérêt criminel) ».

ORDER OF BUSINESS
GOVERNMENT ORDERS — at 10:00 a.m.

STATEMENTS BY MEMBERS — at
11:00 a.m.

ORAL QUESTIONS — not later than 11:15 a.m.
until 12:00 noon.

DAILY ROUTINE OF BUSINESS — at 12:00
noon.

Tabling of Documents

Introduction of Government Bills

Statements by Ministers

Presenting Reports from Interparliamentary
Delegations

Presenting Reports from Committees

Introduction of Private Members’ Bills

No. 1
November 23, 2021 — Mr. Julian (New Westminster—Burnaby)
— Bill entitled “An Act to amend the Criminal Code (banning
symbols of hate)”.

No. 2
November 23, 2021 — Mr. Julian (New Westminster—Burnaby)
— Bill entitled “An Act to amend the Criminal Code (Corinne’s
Quest and the protection of children)”.

No. 3
November 23, 2021 — Mr. Garrison (Esquimalt—Saanich—
Sooke) — Bill entitled “An Act to amend the National Defence
Act (maiming or injuring self or another)”.

No. 4
November 23, 2021 — Mr. Julian (New Westminster—Burnaby)
— Bill entitled “An Act to amend the Criminal Code (criminal
interest rate)”.
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No. 5
November 23, 2021 — Ms. Mathyssen (London—Fanshawe) —
Bill entitled “An Act respecting early learning and child care”.

No. 6
November 23, 2021 — Ms. Mathyssen (London—Fanshawe) —
Bill entitled “An Act respecting the development of a national
strategy in relation to fresh water”.

No. 7
November 23, 2021 — Ms. McPherson (Edmonton Strathcona) —
Bill entitled “An Act relating to cash contributions by Canada and
to criteria and conditions in respect of post-secondary
education”.

No. 8
November 23, 2021 — Mr. Perron (Berthier—Maskinongé) — Bill
entitled “An Act to amend the Department of Foreign Affairs,
Trade and Development Act (supply management)”.

No. 9
November 23, 2021 — Mr. Davies (Vancouver Kingsway) — Bill
entitled “An Act to develop a national school food program for
children”.

No. 10
November 23, 2021 — Mr. Davies (Vancouver Kingsway) — Bill
entitled “An Act to amend the Criminal Code (assault against a
health care worker)”.

No. 11
November 23, 2021 — Mr. Garrison (Esquimalt—Saanich—
Sooke) — Bill entitled “An Act to amend the Employment Equity
Act”.

No. 12
November 23, 2021 — Ms. Mathyssen (London—Fanshawe) —
Bill entitled “An Act to amend the Excise Tax Act (psychotherapy
services)”.

No. 13
November 23, 2021 — Mr. Davies (Vancouver Kingsway) — Bill
entitled “An Act to amend the Canada Elections Act (voting
age)”.

No. 14
November 23, 2021 — Mr. Davies (Vancouver Kingsway) — Bill
entitled “An Act to amend the Parliament of Canada Act (change
of political affiliation)”.

No 5
23 novembre 2021 — Mme Mathyssen (London—Fanshawe) —
Projet de loi intitulé « Loi concernant l’apprentissage et la garde
des jeunes enfants ».

No 6
23 novembre 2021 — Mme Mathyssen (London—Fanshawe) —
Projet de loi intitulé « Loi concernant l'élaboration d'une stratégie
nationale relative à l'eau douce ».

No 7
23 novembre 2021 — Mme McPherson (Edmonton Strathcona) —
Projet de loi intitulé « Loi concernant les contributions
pécuniaires du Canada ainsi que les critères et conditions
applicables à l'éducation postsecondaire ».

No 8
23 novembre 2021 — M. Perron (Berthier—Maskinongé) — Projet
de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur le ministère des Affaires
étrangères, du Commerce et du Développement (gestion de
l’offre) ».

No 9
23 novembre 2021 — M. Davies (Vancouver Kingsway) — Projet
de loi intitulé « Loi visant l’élaboration d’un programme national
d’alimentation en milieu scolaire pour les enfants ».

No 10
23 novembre 2021 — M. Davies (Vancouver Kingsway) — Projet
de loi intitulé « Loi modifiant le Code criminel (voies de fait
contre un travailleur de la santé) ».

No 11
23 novembre 2021 — M. Garrison (Esquimalt—Saanich—Sooke)
— Projet de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur l’équité en
matière d’emploi ».

No 12
23 novembre 2021 — Mme Mathyssen (London—Fanshawe) —
Projet de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur la taxe d’accise
(services de psychothérapie) ».

No 13
23 novembre 2021 — M. Davies (Vancouver Kingsway) — Projet
de loi intitulé « Loi modifiant la Loi électorale du Canada (âge de
voter) ».

No 14
23 novembre 2021 — M. Davies (Vancouver Kingsway) — Projet
de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur le Parlement du Canada
(changement d'appartenance politique) ».

No 5
23 novembre 2021 — Mme Mathyssen (London—Fanshawe) —
Projet de loi intitulé « Loi concernant l’apprentissage et la garde
des jeunes enfants ».

No 6
23 novembre 2021 — Mme Mathyssen (London—Fanshawe) —
Projet de loi intitulé « Loi concernant l'élaboration d'une stratégie
nationale relative à l'eau douce ».

No 7
23 novembre 2021 — Mme McPherson (Edmonton Strathcona) —
Projet de loi intitulé « Loi concernant les contributions
pécuniaires du Canada ainsi que les critères et conditions
applicables à l'éducation postsecondaire ».

No 8
23 novembre 2021 — M. Perron (Berthier—Maskinongé) — Projet
de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur le ministère des Affaires
étrangères, du Commerce et du Développement (gestion de
l’offre) ».

No 9
23 novembre 2021 — M. Davies (Vancouver Kingsway) — Projet
de loi intitulé « Loi visant l’élaboration d’un programme national
d’alimentation en milieu scolaire pour les enfants ».

No 10
23 novembre 2021 — M. Davies (Vancouver Kingsway) — Projet
de loi intitulé « Loi modifiant le Code criminel (voies de fait
contre un travailleur de la santé) ».

No 11
23 novembre 2021 — M. Garrison (Esquimalt—Saanich—Sooke)
— Projet de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur l’équité en
matière d’emploi ».

No 12
23 novembre 2021 — Mme Mathyssen (London—Fanshawe) —
Projet de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur la taxe d’accise
(services de psychothérapie) ».

No 13
23 novembre 2021 — M. Davies (Vancouver Kingsway) — Projet
de loi intitulé « Loi modifiant la Loi électorale du Canada (âge de
voter) ».

No 14
23 novembre 2021 — M. Davies (Vancouver Kingsway) — Projet
de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur le Parlement du Canada
(changement d'appartenance politique) ».

No. 5
November 23, 2021 — Ms. Mathyssen (London—Fanshawe) —
Bill entitled “An Act respecting early learning and child care”.

No. 6
November 23, 2021 — Ms. Mathyssen (London—Fanshawe) —
Bill entitled “An Act respecting the development of a national
strategy in relation to fresh water”.

No. 7
November 23, 2021 — Ms. McPherson (Edmonton Strathcona) —
Bill entitled “An Act relating to cash contributions by Canada and
to criteria and conditions in respect of post-secondary
education”.

No. 8
November 23, 2021 — Mr. Perron (Berthier—Maskinongé) — Bill
entitled “An Act to amend the Department of Foreign Affairs,
Trade and Development Act (supply management)”.

No. 9
November 23, 2021 — Mr. Davies (Vancouver Kingsway) — Bill
entitled “An Act to develop a national school food program for
children”.

No. 10
November 23, 2021 — Mr. Davies (Vancouver Kingsway) — Bill
entitled “An Act to amend the Criminal Code (assault against a
health care worker)”.

No. 11
November 23, 2021 — Mr. Garrison (Esquimalt—Saanich—
Sooke) — Bill entitled “An Act to amend the Employment Equity
Act”.

No. 12
November 23, 2021 — Ms. Mathyssen (London—Fanshawe) —
Bill entitled “An Act to amend the Excise Tax Act (psychotherapy
services)”.

No. 13
November 23, 2021 — Mr. Davies (Vancouver Kingsway) — Bill
entitled “An Act to amend the Canada Elections Act (voting
age)”.

No. 14
November 23, 2021 — Mr. Davies (Vancouver Kingsway) — Bill
entitled “An Act to amend the Parliament of Canada Act (change
of political affiliation)”.
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No. 15
November 23, 2021 — Mr. Cannings (South Okanagan—West
Kootenay) — Bill entitled “An Act to amend the Canadian
Navigable Waters Act (lakes and rivers in British Columbia)”.

No. 16
November 23, 2021 — Mr. Cannings (South Okanagan—West
Kootenay) — Bill entitled “An Act to enact the Canadian
Environmental Bill of Rights and to make related amendments to
other Acts”.

No. 17
November 24, 2021 — Mr. Blaikie (Elmwood—Transcona) — Bill
entitled “An Act to amend the Employment Insurance Act
(special benefits)”.

No. 18
November 25, 2021 — Mr. Blaikie (Elmwood—Transcona) — Bill
entitled “An Act to amend the Bankruptcy and Insolvency Act,
the Companies’ Creditors Arrangement Act and the Pension
Benefits Standards Act, 1985 (pension plans and group
insurance plans)”.

No. 19
November 30, 2021 — Mr. Davies (Vancouver Kingsway) — Bill
entitled “An Act to amend the Income Tax Act and the Canada
Student Financial Assistance Act”.

No. 20
November 30, 2021 — Ms. Blaney (North Island—Powell River) —
Bill entitled “An Act to amend the Canadian Bill of Rights (right to
housing)”.

No. 21
November 30, 2021 — Mr. Kmiec (Calgary Shepard) — Bill
entitled “An Act to amend the Canada Labour Code
(bereavement leave)”.

First Reading of Senate Public Bills

Motions

Presenting Petitions

Questions on the Order Paper
Those questions not appearing in the list have been answered,
withdrawn or made into orders for return.

GOVERNMENT ORDERS

No 15
23 novembre 2021 — M. Cannings (Okanagan-Sud—Kootenay-
Ouest) — Projet de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur les eaux
navigables canadiennes (lacs et rivières de la Colombie-
Britannique) ».

No 16
23 novembre 2021 — M. Cannings (Okanagan-Sud—Kootenay-
Ouest) — Projet de loi intitulé « Loi édictant la Charte canadienne
des droits environnementaux et apportant des modifications
connexes à d’autres lois ».

No 17
24 novembre 2021 — M. Blaikie (Elmwood—Transcona) — Projet
de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur l’assurance-emploi
(prestations spéciales) ».

No 18
25 novembre 2021 — M. Blaikie (Elmwood—Transcona) — Projet
de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur la faillite et l'insolvabilité,
la Loi sur les arrangements avec les créanciers des compagnies
et la Loi de 1985 sur les normes de prestation de pension
(régimes de pension et régimes d'assurance collective) ».

No 19
30 novembre 2021 — M. Davies (Vancouver Kingsway) — Projet
de loi intitulé « Loi modifiant la Loi de l’impôt sur le revenu et la
Loi fédérale sur l’aide financière aux étudiants ».

No 20
30 novembre 2021 — Mme Blaney (North Island—Powell River) —
Projet de loi intitulé « Loi modifiant la Déclaration canadienne
des droits (droit au logement) ».

No 21
30 novembre 2021 — M. Kmiec (Calgary Shepard) — Projet de loi
intitulé « Loi modifiant le Code canadien du travail (congés de
décès) ».

Première lecture des projets de loi d’intérêt
public émanant du Sénat

Motions

Présentation de pétitions

Questions inscrites au Feuilleton
Les questions auxquelles on a répondu ainsi que celles qui ont
été retirées ou transformées en ordres de dépôt sont retirées de
la liste.

ORDRES ÉMANANT DU
GOUVERNEMENT

No 15
23 novembre 2021 — M. Cannings (Okanagan-Sud—Kootenay-
Ouest) — Projet de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur les eaux
navigables canadiennes (lacs et rivières de la Colombie-
Britannique) ».

No 16
23 novembre 2021 — M. Cannings (Okanagan-Sud—Kootenay-
Ouest) — Projet de loi intitulé « Loi édictant la Charte canadienne
des droits environnementaux et apportant des modifications
connexes à d’autres lois ».

No 17
24 novembre 2021 — M. Blaikie (Elmwood—Transcona) — Projet
de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur l’assurance-emploi
(prestations spéciales) ».

No 18
25 novembre 2021 — M. Blaikie (Elmwood—Transcona) — Projet
de loi intitulé « Loi modifiant la Loi sur la faillite et l'insolvabilité,
la Loi sur les arrangements avec les créanciers des compagnies
et la Loi de 1985 sur les normes de prestation de pension
(régimes de pension et régimes d'assurance collective) ».

No 19
30 novembre 2021 — M. Davies (Vancouver Kingsway) — Projet
de loi intitulé « Loi modifiant la Loi de l’impôt sur le revenu et la
Loi fédérale sur l’aide financière aux étudiants ».

No 20
30 novembre 2021 — Mme Blaney (North Island—Powell River) —
Projet de loi intitulé « Loi modifiant la Déclaration canadienne
des droits (droit au logement) ».

No 21
30 novembre 2021 — M. Kmiec (Calgary Shepard) — Projet de loi
intitulé « Loi modifiant le Code canadien du travail (congés de
décès) ».

Première lecture des projets de loi d’intérêt
public émanant du Sénat

Motions

Présentation de pétitions

Questions inscrites au Feuilleton
Les questions auxquelles on a répondu ainsi que celles qui ont
été retirées ou transformées en ordres de dépôt sont retirées de
la liste.

ORDRES ÉMANANT DU
GOUVERNEMENT

No. 15
November 23, 2021 — Mr. Cannings (South Okanagan—West
Kootenay) — Bill entitled “An Act to amend the Canadian
Navigable Waters Act (lakes and rivers in British Columbia)”.

No. 16
November 23, 2021 — Mr. Cannings (South Okanagan—West
Kootenay) — Bill entitled “An Act to enact the Canadian
Environmental Bill of Rights and to make related amendments to
other Acts”.

No. 17
November 24, 2021 — Mr. Blaikie (Elmwood—Transcona) — Bill
entitled “An Act to amend the Employment Insurance Act
(special benefits)”.

No. 18
November 25, 2021 — Mr. Blaikie (Elmwood—Transcona) — Bill
entitled “An Act to amend the Bankruptcy and Insolvency Act,
the Companies’ Creditors Arrangement Act and the Pension
Benefits Standards Act, 1985 (pension plans and group
insurance plans)”.

No. 19
November 30, 2021 — Mr. Davies (Vancouver Kingsway) — Bill
entitled “An Act to amend the Income Tax Act and the Canada
Student Financial Assistance Act”.

No. 20
November 30, 2021 — Ms. Blaney (North Island—Powell River) —
Bill entitled “An Act to amend the Canadian Bill of Rights (right to
housing)”.

No. 21
November 30, 2021 — Mr. Kmiec (Calgary Shepard) — Bill
entitled “An Act to amend the Canada Labour Code
(bereavement leave)”.

First Reading of Senate Public Bills

Motions

Presenting Petitions

Questions on the Order Paper
Those questions not appearing in the list have been answered,
withdrawn or made into orders for return.

GOVERNMENT ORDERS
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ORDERS OF THE DAY
ADDRESS IN REPLY TO THE SPEECH
FROM THE THRONE

Address debate — maximum of six appointed days, pursuant to
Standing Order 50(1).

Wednesday, December 8, 2021 — fourth appointed day.

Friday, December 10, 2021 — fifth appointed day.

December 2, 2021 — Resuming debate on the motion of Mr.
Hanley (Yukon), seconded by Mrs. Chatel (Pontiac), — That the
following address be presented to Her Excellency the Governor
General:

To Her Excellency the Right Honourable Mary May Simon,
Chancellor and Principal Companion of the Order of Canada,
Chancellor and Commander of the Order of Military Merit,
Chancellor and Commander of the Order of Merit of the
Police Forces, Governor General and Commander-in-Chief of
Canada.

MAY IT PLEASE YOUR EXCELLENCY:

We, Her Majesty's most loyal and dutiful subjects, the House
of Commons of Canada, in Parliament assembled, beg leave
to offer our humble thanks to Your Excellency for the
gracious Speech which Your Excellency has addressed to
both Houses of Parliament;

And on the amendment of Mr. O'Toole (Durham), seconded by
Mr. Deltell (Louis-Saint-Laurent), — That the motion be amended
by adding the following:

“, and wish to inform Your Excellency that the Speech from
the Throne fails to adequately address critical issues that
threaten the prosperity of Canadians, including:

(a) a cost of living crisis that is cutting the average Canadian
worker’s paycheque by 2.7%, which requires urgent action by
the government to (i) table a plan to control spending and
apply a laser focus on policies that will create growth, (ii)
maintain the Bank of Canada’s 2% inflation target, (iii)
increase production of Canadian energy to boost supply and
lower gas prices, (iv) take action to improve the resilience of
Canadian supply chains;

(b) a stagnant economy, with Canada’s real GDP growth now
the weakest in the G-7, actually shrinking by 1.1% in the
second quarter, which requires urgent action by the
government to (i) reduce the burden of taxes and regulation
to restore Canada as an attractive place to invest and build a
business, (ii) table a plan to create growth in all sectors of
the economy and boost real wages, (iii) drive innovation and
technology by overhauling Canada’s R&D programs;

ORDRE DU JOUR
ADRESSE EN RÉPONSE AU DISCOURS
DU TRÔNE

Débat sur l'Adresse — maximum de six jours désignés,
conformément à l’article 50(1) du Règlement.

Le mercredi 8 décembre 2021 — quatrième jour désigné.

Le vendredi 10 décembre 2021 — cinquième jour désigné.

2 décembre 2021 — Reprise du débat sur la motion de M.
Hanley (Yukon), appuyé par Mme Chatel (Pontiac), — Que
l'Adresse, dont le texte suit, soit présentée à Son Excellence la
gouverneure générale :

À Son Excellence la très honorable Mary May Simon,
chancelière et compagnon principal de l'Ordre du Canada,
chancelière et commandeure de l'Ordre du mérite militaire,
chancelière et commandeure de l'Ordre du mérite des corps
policiers, gouverneure générale et commandante en chef du
Canada.

QU'IL PLAISE À VOTRE EXCELLENCE :

Nous, sujets très dévoués et fidèles de Sa Majesté, la
Chambre des communes du Canada, assemblée en
Parlement, prions respectueusement Votre Excellence
d'agréer nos humbles remerciements pour le gracieux
discours que Votre Excellence avez adressé aux deux
Chambres du Parlement;

Et sur l'amendement de M. O'Toole (Durham), appuyé par M.
Deltell (Louis-Saint-Laurent), — Que la motion soit modifiée par
adjonction de ce qui suit :

« et souhaite informer Son Excellence que le discours du
Trône ne prévoit rien pour résoudre adéquatement des
problèmes importants qui menacent la prospérité des
Canadiens, y compris :

a) la crise du coût de la vie, responsable d’une réduction de
2,7 % le chèque de paye du travailleur canadien moyen, pour
laquelle le gouvernement doit de toute urgence (i) présenter
un plan visant à limiter les dépenses et à cibler des politiques
favorables à la croissance, (ii) maintenir la cible d’inflation de
la Banque du Canada à 2 %, (iii) augmenter la production
d'énergie canadienne pour stimuler l'offre et réduire les prix
de l'essence, (iv) agir afin d’améliorer la résilience des
chaînes d’approvisionnement canadiennes;

b) une économie stagnante, dont la croissance du produit
intérieur brut réel est maintenant la plus faible des pays du
G7 et affiche un recul de 1,1 % au second trimestre, qui
requiert une intervention immédiate du gouvernement pour
(i) alléger les fardeaux fiscal et réglementaire et faire en
sorte que le Canada redevienne un endroit attrayant pour les
investissements et les affaires, (ii) présenter un plan visant à
stimuler la croissance dans tous les secteurs d’activité
économique et à augmenter les salaires réels, (iii)
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December 2, 2021 — Resuming debate on the motion of Mr.
Hanley (Yukon), seconded by Mrs. Chatel (Pontiac), — That the
following address be presented to Her Excellency the Governor
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To Her Excellency the Right Honourable Mary May Simon,
Chancellor and Principal Companion of the Order of Canada,
Chancellor and Commander of the Order of Military Merit,
Chancellor and Commander of the Order of Merit of the
Police Forces, Governor General and Commander-in-Chief of
Canada.

MAY IT PLEASE YOUR EXCELLENCY:

We, Her Majesty's most loyal and dutiful subjects, the House
of Commons of Canada, in Parliament assembled, beg leave
to offer our humble thanks to Your Excellency for the
gracious Speech which Your Excellency has addressed to
both Houses of Parliament;

And on the amendment of Mr. O'Toole (Durham), seconded by
Mr. Deltell (Louis-Saint-Laurent), — That the motion be amended
by adding the following:

“, and wish to inform Your Excellency that the Speech from
the Throne fails to adequately address critical issues that
threaten the prosperity of Canadians, including:

(a) a cost of living crisis that is cutting the average Canadian
worker’s paycheque by 2.7%, which requires urgent action by
the government to (i) table a plan to control spending and
apply a laser focus on policies that will create growth, (ii)
maintain the Bank of Canada’s 2% inflation target, (iii)
increase production of Canadian energy to boost supply and
lower gas prices, (iv) take action to improve the resilience of
Canadian supply chains;

(b) a stagnant economy, with Canada’s real GDP growth now
the weakest in the G-7, actually shrinking by 1.1% in the
second quarter, which requires urgent action by the
government to (i) reduce the burden of taxes and regulation
to restore Canada as an attractive place to invest and build a
business, (ii) table a plan to create growth in all sectors of
the economy and boost real wages, (iii) drive innovation and
technology by overhauling Canada’s R&D programs;
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(c) a housing crisis that has driven home prices up 30% over
the past year and priced thousands of young families out of
the market, which requires policies that will build an
additional one million homes over the next three years by (i)
reallocating 15% of the government’s real estate portfolio for
housing, (ii) tackling regulatory barriers that raise costs of
construction, (iii) linking infrastructure dollars to higher
density zoning, (iv) committing to not tax principal
residences;

(d) an acute labour shortage that is affecting 60% of
businesses in Canada and 82% of Canadian manufacturers,
which requires the government to (i) improve alignment of
immigration criteria with the needs of employers, (ii)
streamline the rules of the temporary foreign workers
program, (iii) improve skills training and give more powers to
provinces; and

(e) a national unity crisis, which requires (i) respecting
provincial jurisdiction, (ii) supporting and growing all parts of
the economy, including the energy sector, (iii) restoring
confidence in our national institutions, starting by returning
ethics and accountability to the government”.

Voting on the amendment — not later than 15 minutes before
the end of the time provided for the address debate, pursuant
to Standing Order 50(5).

GOVERNMENT ORDERS

Business of Supply
November 23, 2021 — The President of the Treasury Board —
Consideration of the business of supply.

Supply period ending December 10, 2021 — maximum of two
allotted days, pursuant to Standing Order 81(10)(b).

Tuesday, December 7, 2021 — first allotted day.

Thursday, December 9, 2021 — second and final allotted
day.

Consideration in committee of the whole

Tuesday, December 7, 2021 — first appointed day.

Wednesday, December 8, 2021 — second and final appointed
day.

encourager l’innovation et les avancées technologiques
grâce à une refonte des programmes canadiens de
recherche et développement;

c) une crise du logement qui a entraîné une hausse du coût
des maisons de 30 % par rapport à l’an dernier et exclu des
milliers de jeunes familles du marché immobilier en raison
des prix prohibitifs, une situation qui nécessite des politiques
visant la construction d’un million de maisons additionnelles
au cours des trois prochaines années en (i)libérant 15 % du
portefeuille immobilier du gouvernement fédéral pour le
logement, (ii) éliminant les obstacles réglementaires
responsables de la hausse des coûts de construction, (iii)
liant les fonds d’infrastructure aux zones à forte densité, (iv)
s’engageant à ne pas imposer les gains en capital sur les
résidences principales;

d) une grave pénurie de main-d’œuvre, qui touche 60 % des
entreprises et 82 % des manufacturiers au Canada,
nécessitant que le gouvernement (i) améliore l'adaptation
des critères d'immigration aux besoins des employeurs, (ii)
simplifie les règles du Programme des travailleurs étrangers
temporaires, (iii) améliore l'acquisition de compétences et
donne plus de pouvoirs aux provinces;

e) une crise d’unité nationale, qui oblige le gouvernement à (i)
respecter les compétences provinciales, (ii) appuyer et à
stimuler tous les secteurs d’activité économique, ce qui
comprend le secteur énergétique, (iii) rétablir la confiance
dans les institutions nationales par le retour des principes
d’éthique et de reddition de comptes au sein du
gouvernement ».

Mise aux voix de l’amendement — au plus tard 15 minutes
avant la fin de la période prévue pour le débat sur l'Adresse,
conformément à l'article 50(5) du Règlement.

ORDRES ÉMANANT DU
GOUVERNEMENT

Travaux des subsides
23 novembre 2021 — La présidente du Conseil du Trésor — Prise
en considération des travaux des subsides.

Période des subsides se terminant le 10 décembre 2021 —
maximum de deux jours désignés, conformément à l’article
81(10)b) du Règlement.

Le mardi 7 décembre 2021 — premier jour désigné.

Le jeudi 9 décembre 2021 — deuxième et dernier jour
désigné.

Étude en comité plénier

Le mardi 7 décembre 2021 — premier jour désigné.

Le mercredi 8 décembre 2021 — deuxième et dernier jour
désigné.
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additional one million homes over the next three years by (i)
reallocating 15% of the government’s real estate portfolio for
housing, (ii) tackling regulatory barriers that raise costs of
construction, (iii) linking infrastructure dollars to higher
density zoning, (iv) committing to not tax principal
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November 25, 2021 — The President of the Treasury Board —
Consideration in committee of the whole of the Supplementary
Estimates (B) for the fiscal year ending March 31, 2022.

Debate — limited to four hours on each appointed day.

Subject to special order — see Journals of Thursday, November
25, 2021.

Ways and Means

Government Bills (Commons)

C-3 — November 26, 2021 — The Minister of Labour — Second
reading and reference to the Standing Committee on Human
Resources, Skills and Social Development and the Status of
Persons with Disabilities of Bill C-3, An Act to amend the
Criminal Code and the Canada Labour Code.

Government Bills (Senate)

Government Business

25 novembre 2021 — La présidente du Conseil du Trésor —
Étude en comité plénier du Budget supplémentaire des
dépenses (B) pour l'exercice se terminant le 31 mars 2022.

Débat — limite de quatre heures chaque jour désigné.

Assujettie à un ordre spécial — voir les Journaux du jeudi
25 novembre 2021.

Voies et moyens

Projets de loi émanant du gouvernement
(Communes)

C-3 — 26 novembre 2021 — Le ministre du Travail — Deuxième
lecture et renvoi au Comité permanent des ressources
humaines, du développement des compétences, du
développement social et de la condition des personnes
handicapées du projet de loi C-3, Loi modifiant le Code criminel
et le Code canadien du travail.

Projets de loi émanant du gouvernement (Sénat)

Affaires émanant du gouvernement
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PRIVATE MEMBERS’
BUSINESS
ITEMS IN THE ORDER OF PRECEDENCE
Pursuant to Standing Order 87, the order of precedence for the
items in this section will be determined on the 20th sitting day
after the draw to establish the list for the consideration of Private
Members’ Business. As this draw was held on November 30,
2021, the order of precedence should be determined on February
8, 2022.

ITEMS OUTSIDE THE ORDER OF
PRECEDENCE
The complete list of items of private members’ business outside
the order of precedence is available on the House of Commons
website at the following address: https://www.ourcommons.ca.

LIST FOR THE CONSIDERATION OF
PRIVATE MEMBERS’ BUSINESS
The list for the consideration of Private Members’ Business is
available on the House of Commons website at the following
address: https://www.ourcommons.ca.

AFFAIRES ÉMANANT DES
DÉPUTÉS
AFFAIRES DANS L’ORDRE DE PRIORITÉ
Conformément à l’article 87 du Règlement, l’ordre de priorité sera
déterminé le 20e jour de séance suivant le tirage qui établira la
liste portant examen des affaires émanant des députés. Comme
ce tirage a eu lieu le 30 novembre 2021, l’ordre de priorité devrait
être déterminé le 8 février 2022.

AFFAIRES QUI NE FONT PAS PARTIE DE
L’ORDRE DE PRIORITÉ
La liste complète des affaires émanant des députés qui ne font
pas partie de l’ordre de priorité est disponible sur le site Web de la
Chambre des communes à l’adresse suivante :
https://www.noscommunes.ca.

LISTE PORTANT EXAMEN DES AFFAIRES
ÉMANANT DES DÉPUTÉS
La liste portant examen des affaires émanant des députés est
disponible sur le site Web de la Chambre des communes à
l’adresse suivante : https://www.noscommunes.ca.
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2 Response requested within 45 days 2 Demande une réponse dans les 45 jours

INTRODUCTION OF GOVERNMENT BILLS

INTRODUCTION OF PRIVATE MEMBERS' BILLS

NOTICES OF MOTIONS (ROUTINE
PROCEEDINGS)

QUESTIONS

Q-1432 — December 2, 2021 — Mr. Redekopp (Saskatoon West)
— With regard to the Temporary Foreign Workers Program,
broken down by province and territory, and fiscal years from
2018 to present: (a) how many work permits have been
processed by Immigration, Refugees and Citizenship Canada,
and are expected to be processed for 2021-22; (b) of the permits
in (a), how many of those migrants have come to Canada to fill
jobs; (c) what employment sectors have those jobs been in; (d)
what is the expected duration of the work permits for the
migrants in (b), in each sector; (e) what was the average
processing time for work permits in each employment sector; (f)
what was the average wait time between application, processing
and arrival time in Canada to begin employment, for each
economic sector; and (g) is the government providing new
opportunities for these migrants to become permanent
residents?

Q-1442 — December 2, 2021 — Mr. Redekopp (Saskatoon West)
— With regard to the Temporary Foreign Workers Program,
broken down by province and territory, and fiscal years from
2018 to present: (a) how many Labour Market Impact
Assessments has Employment and Social Development Canada
(i) undertaken, (ii) completed; (b) what was the average
processing time for the applications in (a); (c) how many jobs
has the program filled within the heavy trucking sector by class
of license; and (d) how many of the temporary foreign workers in
(c) became permanent residents of Canada?

Q-1452 — December 2, 2021 — Mr. Benzen (Calgary Heritage) —
With regard to usage of the government's fleet of Challenger
aircrafts, since January 1, 2021: what are the details of the legs
of each flight, including the (i) date, (ii) point of departure, (iii)
destination, (iv) number of passengers, (v) names and titles of
passengers, excluding security or Canadian Armed Forces
members, (vi) total catering bill related to the flight?

Q-1462 — December 2, 2021 — Mr. Benzen (Calgary Heritage) —
With regard to usage of the government's Airbus CC-150 Polaris
aircraft, since January 1, 2021: what are the details of the legs of
each flight, including the (i) date, (ii) point of departure, (iii)
destination, (iv) number of passengers, (v) names and titles of

DÉPÔT DE PROJETS DE LOI ÉMANANT DU
GOUVERNEMENT

DÉPÔT DE PROJETS DE LOI ÉMANANT DES
DÉPUTÉS

AVIS DE MOTIONS (AFFAIRES COURANTES
ORDINAIRES)

QUESTIONS

Q-1432 — 2 décembre 2021 — M. Redekopp (Saskatoon-Ouest)
— En ce qui concerne le Programme des travailleurs étrangers
temporaires, ventilé par province et par territoire, et exercices de
2018 à aujourd'hui : a) combien de permis de travail ont été
traités par Immigration, Réfugiés et Citoyenneté Canada, et
combien s’attend-on à ce que de permis de travail soient traités
pendant l’exercice 2021-2022; b) pour les permis en a), combien
de ces migrants sont arrivés au Canada pour combler des
emplois; c) à quels secteurs d’emploi ces emplois
appartenaient-ils; d) quelle est la durée prévue des permis de
travail pour les migrants en b), dans chaque secteur; e) quel
était le temps de traitement moyen des permis de travail dans
chaque secteur d’emploi; f) quel était le temps d’attente moyen
entre la demande, le traitement et l’arrivée au Canada pour
commencer à travailler, pour chaque secteur économique; g) le
gouvernement donne-t-il de nouvelles occasions à ces migrants
de devenir résidents permanents?

Q-1442 — 2 décembre 2021 — M. Redekopp (Saskatoon-Ouest)
— En ce qui concerne le Programme des travailleurs étrangers
temporaires, ventilé par province et territoire, et par exercices de
2018 à présent : a) combien d’études d’impact sur le marché du
travail Emploi et Développement social Canada a-t-il (i) entrepris,
(ii) terminé; b) quel était le délai moyen de traitement des
demandes en a); c) combien d’emplois le programme a-t-il
permis de combler dans le secteur du camionnage lourd par
classe de permis de conduire; d) combien des travailleurs
étrangers temporaires en c) sont devenus résidents permanents
du Canada?

Q-1452 — 2 décembre 2021 — M. Benzen (Calgary Heritage) —
En ce qui concerne l’utilisation de la flotte d’aéronefs Challenger
du gouvernement, depuis le 1er janvier 2021 : quels sont les
détails concernant les segments de chaque vol, y compris (i) la
date, (ii) le point de départ, (iii) la destination, (iv) le nombre de
passagers, (v) les noms et les titres des passagers, à l’exception
des membres des services de sécurité ou des Forces armées
canadiennes, (vi) le montant total de la facture des services de
traiteur pour le vol?

Q-1462 — 2 décembre 2021 — M. Benzen (Calgary Heritage) —
En ce qui concerne l’utilisation de l’aéronef Airbus CC-150
Polaris du gouvernement, depuis le 1er janvier 2021 : quels sont
les détails concernant les segments de chaque vol, y compris (i)
la date, (ii) le point de départ, (iii) la destination, (iv) le nombre
de passagers, (v) les noms et les titres des passagers, à
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Q-1432 — 2 décembre 2021 — M. Redekopp (Saskatoon-Ouest)
— En ce qui concerne le Programme des travailleurs étrangers
temporaires, ventilé par province et par territoire, et exercices de
2018 à aujourd'hui : a) combien de permis de travail ont été
traités par Immigration, Réfugiés et Citoyenneté Canada, et
combien s’attend-on à ce que de permis de travail soient traités
pendant l’exercice 2021-2022; b) pour les permis en a), combien
de ces migrants sont arrivés au Canada pour combler des
emplois; c) à quels secteurs d’emploi ces emplois
appartenaient-ils; d) quelle est la durée prévue des permis de
travail pour les migrants en b), dans chaque secteur; e) quel
était le temps de traitement moyen des permis de travail dans
chaque secteur d’emploi; f) quel était le temps d’attente moyen
entre la demande, le traitement et l’arrivée au Canada pour
commencer à travailler, pour chaque secteur économique; g) le
gouvernement donne-t-il de nouvelles occasions à ces migrants
de devenir résidents permanents?

Q-1442 — 2 décembre 2021 — M. Redekopp (Saskatoon-Ouest)
— En ce qui concerne le Programme des travailleurs étrangers
temporaires, ventilé par province et territoire, et par exercices de
2018 à présent : a) combien d’études d’impact sur le marché du
travail Emploi et Développement social Canada a-t-il (i) entrepris,
(ii) terminé; b) quel était le délai moyen de traitement des
demandes en a); c) combien d’emplois le programme a-t-il
permis de combler dans le secteur du camionnage lourd par
classe de permis de conduire; d) combien des travailleurs
étrangers temporaires en c) sont devenus résidents permanents
du Canada?

Q-1452 — 2 décembre 2021 — M. Benzen (Calgary Heritage) —
En ce qui concerne l’utilisation de la flotte d’aéronefs Challenger
du gouvernement, depuis le 1er janvier 2021 : quels sont les
détails concernant les segments de chaque vol, y compris (i) la
date, (ii) le point de départ, (iii) la destination, (iv) le nombre de
passagers, (v) les noms et les titres des passagers, à l’exception
des membres des services de sécurité ou des Forces armées
canadiennes, (vi) le montant total de la facture des services de
traiteur pour le vol?

Q-1462 — 2 décembre 2021 — M. Benzen (Calgary Heritage) —
En ce qui concerne l’utilisation de l’aéronef Airbus CC-150
Polaris du gouvernement, depuis le 1er janvier 2021 : quels sont
les détails concernant les segments de chaque vol, y compris (i)
la date, (ii) le point de départ, (iii) la destination, (iv) le nombre
de passagers, (v) les noms et les titres des passagers, à
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Q-1432 — December 2, 2021 — Mr. Redekopp (Saskatoon West)
— With regard to the Temporary Foreign Workers Program,
broken down by province and territory, and fiscal years from
2018 to present: (a) how many work permits have been
processed by Immigration, Refugees and Citizenship Canada,
and are expected to be processed for 2021-22; (b) of the permits
in (a), how many of those migrants have come to Canada to fill
jobs; (c) what employment sectors have those jobs been in; (d)
what is the expected duration of the work permits for the
migrants in (b), in each sector; (e) what was the average
processing time for work permits in each employment sector; (f)
what was the average wait time between application, processing
and arrival time in Canada to begin employment, for each
economic sector; and (g) is the government providing new
opportunities for these migrants to become permanent
residents?

Q-1442 — December 2, 2021 — Mr. Redekopp (Saskatoon West)
— With regard to the Temporary Foreign Workers Program,
broken down by province and territory, and fiscal years from
2018 to present: (a) how many Labour Market Impact
Assessments has Employment and Social Development Canada
(i) undertaken, (ii) completed; (b) what was the average
processing time for the applications in (a); (c) how many jobs
has the program filled within the heavy trucking sector by class
of license; and (d) how many of the temporary foreign workers in
(c) became permanent residents of Canada?

Q-1452 — December 2, 2021 — Mr. Benzen (Calgary Heritage) —
With regard to usage of the government's fleet of Challenger
aircrafts, since January 1, 2021: what are the details of the legs
of each flight, including the (i) date, (ii) point of departure, (iii)
destination, (iv) number of passengers, (v) names and titles of
passengers, excluding security or Canadian Armed Forces
members, (vi) total catering bill related to the flight?

Q-1462 — December 2, 2021 — Mr. Benzen (Calgary Heritage) —
With regard to usage of the government's Airbus CC-150 Polaris
aircraft, since January 1, 2021: what are the details of the legs of
each flight, including the (i) date, (ii) point of departure, (iii)
destination, (iv) number of passengers, (v) names and titles of
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passengers, excluding security or Canadian Armed Forces
members, (vi) total catering bill related to the flight?

Q-1472 — December 2, 2021 — Mr. Benzen (Calgary Heritage) —
With regard to the Ottawa quarantine hotel set up for the Prime
Minister and the delegation that travelled with him to Europe in
June 2021: (a) what was the total amount paid to the hotel to
accommodate the Prime Minister and his entourage for the
purpose of quarantining; (b) how many individuals quarantined
at the hotel; (c) of the individuals who quarantined at the hotel,
how many received their initial COVID test results back and were
permitted to leave the hotel in (i) less than 12 hours, (ii) 12 to 24
hours, (iii) 24 to 48 hours, (iv) more than 48 hours; (d) are the
quarantine hotel travel expenses incurred by the Prime Minister
and his exempt staff posted under proactively published travel
expenses, and, if so, on what date were these expenses posted;
(e) what costs were incurred to transform the hotel from a
regular hotel to a designated quarantine hotel, and what is the
itemized breakdown of the costs; and (f) how many returning
international travelers not associated with the Prime Minister's
trip were permitted to use this Ottawa hotel as a designated
quarantine hotel upon arriving in Canada?

Q-1482 — December 2, 2021 — Mr. Ellis (Cumberland—
Colchester) — With regard to COVID-19 vaccines procured by the
government: (a) what are the government's estimates regarding
how many vaccine doses were not administered; and (b) what is
the breakdown of (a) by reason (expired, wasted, improperly
stored, etc.) and by vaccine manufacturer (Moderna, Pfizer,
etc.)?

Q-1492 — December 2, 2021 — Mr. Schmale (Haliburton—
Kawartha Lakes—Brock) — With regard to the government's
renovation project of the former United States Embassy building
at 100 Wellington Street in Ottawa: (a) what are the total costs
incurred by the government since January 1, 2016, related to
renovating the building; (b) what is the itemized breakdown of
the costs in (a); (c) what is the projected total budget for the
renovation project; (d) what is the timeline of the renovation
project, including the expected completion date; and (e) what
will the renovated building be used for once the project is
complete?

Q-1502 — December 2, 2021 — Mr. Mazier (Dauphin—Swan River
—Neepawa) — With regard to government statistics on labour
shortages: how many unfilled jobs are there currently in each of
the job sectors identified in the North American Industry
Classification System, broken down by province or territory and
by region?

l’exception des membres des services de sécurité ou des Forces
armées canadiennes, (vi) le montant total de la facture des
services de traiteur pour le vol?

Q-1472 — 2 décembre 2021 — M. Benzen (Calgary Heritage) —
En ce qui concerne les dispositions prises à un hôtel d’Ottawa
pour que le premier ministre et la délégation canadienne qui
l’accompagnait puissent y faire leur quarantaine à leur retour
d’Europe en juin 2021 : a) quel est le montant total qui a été
versé à l’hôtel pour l’hébergement du premier ministre et de son
entourage pendant leur quarantaine; b) combien de personnes
ont fait leur quarantaine à l’hôtel; c) parmi ces personnes,
combien ont reçu les résultats de leur premier test de dépistage
de la COVID-19 et obtenu l’autorisation de quitter l’hôtel (i) en
moins de 12 heures, (ii) dans les 12 à 24 heures, (iii) dans les
24 à 48 heures, (iv) après plus de 48 heures; d) les frais d’hôtel
pour la quarantaine du premier ministre et de son personnel
exonéré sont-ils inscrits dans la liste des frais de voyage publiés
de manière proactive et, le cas échéant, à quelle date ces frais
ont-ils été publiés; e) combien cela a-t-il coûté pour transformer
un hôtel ordinaire en un hôtel autorisé pour la quarantaine, et
quelle est la ventilation détaillée de ce coût; f) combien de
voyageurs internationaux, autres que les personnes qui ont
participé au voyage du premier ministre, ont été autorisés à
utiliser l’hôtel d’Ottawa pour faire leur quarantaine à leur retour
au pays?

Q-1482 — 2 décembre 2021 — M. Ellis (Cumberland—
Colchester) — En ce qui concerne les vaccins contre la
COVID-19 achetés par le gouvernement : a) quelles sont les
estimations du gouvernement quant au nombre de doses de
vaccins qui n’ont pas été administrées; b) du nombre en a),
quelle est la ventilation par motif (périmé, gaspillé, mal stocké,
etc.) et fabricant (Moderna, Pfizer, etc.)?

Q-1492 — 2 décembre 2021 — M. Schmale (Haliburton—
Kawartha Lakes—Brock) — En ce qui concerne le projet de
rénovation par le gouvernement de l'édifice de l’ancienne
ambassade des États-Unis situé au 100, rue Wellington, à
Ottawa : a) quels sont les coûts totaux engagés par le
gouvernement depuis le 1er janvier 2016, relativement à la
rénovation de l’édifice; b) quelle est la ventilation détaillée des
coûts mentionnés en a); c) quel est le budget total prévu pour le
projet de rénovation; d) quel est l’échéancier du projet de
rénovation, y compris la date d’achèvement prévue; e) à quoi
servira l’édifice rénové une fois le projet terminé?

Q-1502 — 2 décembre 2021 — M. Mazier (Dauphin—Swan River
—Neepawa) — En ce qui concerne les statistiques
gouvernementales sur les pénuries de main-d’œuvre : combien
de postes vacants y a-t-il actuellement dans chacun des
secteurs d’activités recensés dans le Système de classification
des industries de l’Amérique du Nord, ventilés par province ou
territoire et par région?

l’exception des membres des services de sécurité ou des Forces
armées canadiennes, (vi) le montant total de la facture des
services de traiteur pour le vol?

Q-1472 — 2 décembre 2021 — M. Benzen (Calgary Heritage) —
En ce qui concerne les dispositions prises à un hôtel d’Ottawa
pour que le premier ministre et la délégation canadienne qui
l’accompagnait puissent y faire leur quarantaine à leur retour
d’Europe en juin 2021 : a) quel est le montant total qui a été
versé à l’hôtel pour l’hébergement du premier ministre et de son
entourage pendant leur quarantaine; b) combien de personnes
ont fait leur quarantaine à l’hôtel; c) parmi ces personnes,
combien ont reçu les résultats de leur premier test de dépistage
de la COVID-19 et obtenu l’autorisation de quitter l’hôtel (i) en
moins de 12 heures, (ii) dans les 12 à 24 heures, (iii) dans les
24 à 48 heures, (iv) après plus de 48 heures; d) les frais d’hôtel
pour la quarantaine du premier ministre et de son personnel
exonéré sont-ils inscrits dans la liste des frais de voyage publiés
de manière proactive et, le cas échéant, à quelle date ces frais
ont-ils été publiés; e) combien cela a-t-il coûté pour transformer
un hôtel ordinaire en un hôtel autorisé pour la quarantaine, et
quelle est la ventilation détaillée de ce coût; f) combien de
voyageurs internationaux, autres que les personnes qui ont
participé au voyage du premier ministre, ont été autorisés à
utiliser l’hôtel d’Ottawa pour faire leur quarantaine à leur retour
au pays?

Q-1482 — 2 décembre 2021 — M. Ellis (Cumberland—
Colchester) — En ce qui concerne les vaccins contre la
COVID-19 achetés par le gouvernement : a) quelles sont les
estimations du gouvernement quant au nombre de doses de
vaccins qui n’ont pas été administrées; b) du nombre en a),
quelle est la ventilation par motif (périmé, gaspillé, mal stocké,
etc.) et fabricant (Moderna, Pfizer, etc.)?

Q-1492 — 2 décembre 2021 — M. Schmale (Haliburton—
Kawartha Lakes—Brock) — En ce qui concerne le projet de
rénovation par le gouvernement de l'édifice de l’ancienne
ambassade des États-Unis situé au 100, rue Wellington, à
Ottawa : a) quels sont les coûts totaux engagés par le
gouvernement depuis le 1er janvier 2016, relativement à la
rénovation de l’édifice; b) quelle est la ventilation détaillée des
coûts mentionnés en a); c) quel est le budget total prévu pour le
projet de rénovation; d) quel est l’échéancier du projet de
rénovation, y compris la date d’achèvement prévue; e) à quoi
servira l’édifice rénové une fois le projet terminé?

Q-1502 — 2 décembre 2021 — M. Mazier (Dauphin—Swan River
—Neepawa) — En ce qui concerne les statistiques
gouvernementales sur les pénuries de main-d’œuvre : combien
de postes vacants y a-t-il actuellement dans chacun des
secteurs d’activités recensés dans le Système de classification
des industries de l’Amérique du Nord, ventilés par province ou
territoire et par région?

passengers, excluding security or Canadian Armed Forces
members, (vi) total catering bill related to the flight?

Q-1472 — December 2, 2021 — Mr. Benzen (Calgary Heritage) —
With regard to the Ottawa quarantine hotel set up for the Prime
Minister and the delegation that travelled with him to Europe in
June 2021: (a) what was the total amount paid to the hotel to
accommodate the Prime Minister and his entourage for the
purpose of quarantining; (b) how many individuals quarantined
at the hotel; (c) of the individuals who quarantined at the hotel,
how many received their initial COVID test results back and were
permitted to leave the hotel in (i) less than 12 hours, (ii) 12 to 24
hours, (iii) 24 to 48 hours, (iv) more than 48 hours; (d) are the
quarantine hotel travel expenses incurred by the Prime Minister
and his exempt staff posted under proactively published travel
expenses, and, if so, on what date were these expenses posted;
(e) what costs were incurred to transform the hotel from a
regular hotel to a designated quarantine hotel, and what is the
itemized breakdown of the costs; and (f) how many returning
international travelers not associated with the Prime Minister's
trip were permitted to use this Ottawa hotel as a designated
quarantine hotel upon arriving in Canada?

Q-1482 — December 2, 2021 — Mr. Ellis (Cumberland—
Colchester) — With regard to COVID-19 vaccines procured by the
government: (a) what are the government's estimates regarding
how many vaccine doses were not administered; and (b) what is
the breakdown of (a) by reason (expired, wasted, improperly
stored, etc.) and by vaccine manufacturer (Moderna, Pfizer,
etc.)?

Q-1492 — December 2, 2021 — Mr. Schmale (Haliburton—
Kawartha Lakes—Brock) — With regard to the government's
renovation project of the former United States Embassy building
at 100 Wellington Street in Ottawa: (a) what are the total costs
incurred by the government since January 1, 2016, related to
renovating the building; (b) what is the itemized breakdown of
the costs in (a); (c) what is the projected total budget for the
renovation project; (d) what is the timeline of the renovation
project, including the expected completion date; and (e) what
will the renovated building be used for once the project is
complete?

Q-1502 — December 2, 2021 — Mr. Mazier (Dauphin—Swan River
—Neepawa) — With regard to government statistics on labour
shortages: how many unfilled jobs are there currently in each of
the job sectors identified in the North American Industry
Classification System, broken down by province or territory and
by region?
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